
INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Przed instalacją i użyciem
urządzenia należy dokład­
nie przeczytać dołączoną
instrukcję. Producent nie
odpowiada za obrażenia
ani szkody wynikające z
nieprawidłowej instalacji
lub użytkowania. Instrukcję
należy przechowywać
w bezpiecznym i łatwo do­
stępnym miejscu do wyko­
rzystania w przyszłości.

Bezpieczeństwo dzieci i
osób o ograniczonych
zdolnościach ruchowych

• Urządzenie mogą obsługi­
wać dzieci po ukończeniu
ósmego roku życia oraz
osoby o ograniczonych
zdolnościach fizycznych,
sensorycznych lub umysło­
wych, a także nieposiada­
jące odpowiedniej wiedzy
lub doświadczenia, jeśli bę­
dą one nadzorowane lub
zostaną poinstruowane w
zakresie bezpiecznego ko­
rzystania z urządzenia i bę­
dą świadome związanych z
tym zagrożeń. Dzieci
w wieku od 3 do 8 lat oraz
osoby z bardzo rozległą
i złożoną niepełnospraw­
nością mogą ładować i op­

różniać urządzenie pod
warunkiem, że zostały od­
powiednio poinstruowane.
Dzieci poniżej 3 roku życia
nie powinny zbliżać się do
urządzenia, jeśli nie znaj­
dują się pod stałym nadzo­
rem.

• Należy dopilnować, aby
dzieci nie bawiły się tym
urządzeniem .

• Dzieci nie powinny zajmo­
wać się czyszczeniem ani
konserwacją urządzenia
bez odpowiedniego nadzo­
ru.

• Przechowywać opakowa­
nie w miejscu niedostęp­
nym dla dzieci lub zutylizo­
wać je w odpowiedni spo­
sób.

Ogólne zasady
bezpieczeństwa

• Urządzenie to przeznaczo­
ne jest wyłącznie do prze­
chowywania żywności i na­
pojów.

• Urządzenie to przeznaczo­
ne jest do użytku domowe­
go w pomieszczeniach za­
mkniętych.

• Urządzenie to można uży­
wać w biurach, pokojach
hotelowych, pokojach w
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pensjonatach, domach dla
gości w gospodarstwach
rolnych i innych podobnych
miejscach, gdzie użytkowa­
nie nie przekracza średnie­
go poziomu użytkowania w
gospodarstwie domowym.

• Aby uniknąć zanieczy­
szczenia żywności, należy
przestrzegać następują­
cych zaleceń:
– nie pozostawiać zbyt
długo otworzonych
drzwi;

– regularnie czyścić po­
wierzchnie, które mogą
mieć kontakt z żywnoś­
cią, oraz dostępne ele­
menty systemu odpływu
skroplin;

– przechowywać surowe
mięso i ryby w odpo­
wiednich pojemnikach w
chłodziarce, tak aby nie
miały styczności (ani wy­
pływające z nich soki) z
innymi produktami.

• OSTRZEŻENIE: Otwory
wentylacyjne w obudowie
urządzenia lub w zabudo­
wie nie mogą być zakryte
ani zanieczyszczone.

• OSTRZEŻENIE: Nie wolno
używać żadnych urządzeń
lub środków do przyspie­
szania odmrażania urzą­

dzenia z wyjątkiem zaleca­
nych przez producenta.

• OSTRZEŻENIE: Nie usz­
kodzić układu chłodnicze­
go.

• OSTRZEŻENIE: Nie wolno
używać urządzeń elek­
trycznych w komorach do
przechowywania żywności,
chyba że są to urządzenia
zalecane przez producen­
ta.

• Urządzenia nie wolno czyś­
cić myjką parową ani wodą
pod ciśnieniem.

• Urządzenie należy czyścić
wilgotną miękką szmatką.
Używać tylko neutralnych
środków czyszczących. Nie
używać produktów ścier­
nych, myjek do szorowa­
nia, rozpuszczalników ani
metalowych przedmiotów.

• Jeśli urządzenie będzie po­
zostawać puste przez długi
czas, należy je wyłączyć,
rozmrozić, wyczyścić, osu­
szyć i pozostawić otworzo­
ne drzwi, aby zapobiec roz­
wojowi pleśni wewnątrz
urządzenia.

• W urządzeniu nie wolno
przechowywać substancji
wybuchowych, jak puszki
aerozoli z łatwopalnym ga­
zem pędnym.

• Jeśli przewód zasilający
uległ uszkodzeniu, należy
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zlecić jego wymianę produ­
centowi urządzenia, auto­
ryzowanemu centrum ser­
wisowemu lub też innej

kompetentnej osobie, aby
uniknąć niebezpieczeń­
stwa.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Instalacja

OSTRZEŻENIE!
Urządzenie może zainstalować i podłą­
czyć wyłącznie wykwalifikowana osoba.

• Usunąć wszystkie elementy opakowania.
• Nie instalować ani nie używać
uszkodzonego urządzenia.

• Postępować zgodnie z oddzielnymi
instrukcjami instalacji tego urządzenia
i zmiany kierunku otwierania drzwi
dostępnymi w naszej witrynie internetowej.

• Zachować ostrożność podczas
przenoszenia urządzenia, ponieważ jest
ono ciężkie. Należy zawsze stosować
rękawice ochronne i mieć na stopach
pełne obuwie.

• Zapewnić przepływ powietrza wokół
urządzenia.

• Podczas pierwszej instalacji lub po
zmianie kierunku otwierania drzwi należy
odczekać co najmniej 4 godziny przed
podłączeniem urządzenia do zasilania.
Pozwala to na spłynięcie oleju do
sprężarki.

• Przed wykonaniem jakichkolwiek
czynności przy urządzeniu (np. przed
zmianą kierunku otwierania drzwi) należy
wyjąć wtyczkę przewodu zasilającego
z gniazdka.

• Nie instalować urządzenia w pobliżu
grzejników lub kuchenek, piekarników lub
płyt grzejnych, chyba że w instrukcji
instalacji określono inaczej.

• Nie narażać urządzenia na zamoczenie
przez deszcz.

• Nie instalować urządzenia w miejscach
narażonych na bezpośrednie działanie
promieni słonecznych.

• Nie instalować urządzenia w miejscach
nadmiernie wilgotnych i zimnych.

• Podczas przesuwania urządzenia należy
je podnieść za przednią krawędź, aby
uniknąć zarysowania podłogi.

• Przy zmianie kierunku otwierania drzwi
tego urządzenia należy chronić podłogę
przed zarysowaniami.

Podłączenie elektryczne

OSTRZEŻENIE!
Występuje zagrożenie pożarem i poraże­
niem prądem elektrycznym.

OSTRZEŻENIE!
Ustawiając urządzenie, należy uważać,
aby nie przycisnąć lub nie uszkodzić
przewodu zasilającego.

OSTRZEŻENIE!
Nie stosować rozgałęziaczy ani przedłu­
żaczy.

• Upewnić się, że parametry na tabliczce
znamionowej odpowiadają parametrom
znamionowym źródła zasilania.

• Urządzenie musi być uziemione.
• Należy używać wyłącznie prawidłowo
zamontowanego gniazda elektrycznego z
uziemieniem.

• Jeśli domowe gniazdo zasilania nie jest
uziemione, należy podłączyć urządzenie
do oddzielnego uziemienia zgodnie z
obowiązującymi przepisami, kontaktując
się z wykwalifikowanym elektrykiem.

• Należy uważać, aby nie uszkodzić
elementów elektrycznych (np. wtyczki,
przewodu zasilającego lub sprężarki). By
wymienić podzespoły elektryczne należy
skontaktować się z autoryzowanym
punktem serwisowym lub z elektrykiem.

• Przewód zasilający musi znajdować się
poniżej poziomu wtyczki.

• Podłączyć wtyczkę do gniazda
elektrycznego dopiero po zakończeniu
instalacji. Należy zadbać o to, aby po
zakończeniu instalacji urządzenia wtyczka
przewodu zasilającego była łatwo
dostępna.

• Odłączając urządzenie, nie należy ciągnąć
za przewód zasilający. Należy zawsze
ciągnąć za wtyczkę sieciową.
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Sposób używania

OSTRZEŻENIE!
Zagrożenie odniesieniem obrażeń, opa­
rzeniem, porażeniem prądem lub powsta­
niem pożaru.

Urządzenie zawiera izobutan (R600a),
łatwopalny gaz pochodzenia naturalnego
o wysokiej zgodności z wymogami ochrony
środowiska. Zachować ostrożność, aby nie
uszkodzić układu chłodniczego zawierające­
go izobutan.
• Nie zmieniać parametrów technicznych
urządzenia.

• Urządzenie to przeznaczone jest do
użytku w temperaturze otoczenia od 10°C
do 38°C. Tylko w tym zakresie
temperatury gwarantowane jest jego
prawidłowe działanie.

• Nie wkładać do urządzenia urządzeń
elektrycznych (np. maszynek do lodów),
chyba że dopuszcza to ich producent.

• Jeśli dojdzie do uszkodzenia obiegu
czynnika chłodniczego, należy
upewnić się, że w pomieszczeniu nie ma
płomieni ani źródeł zapłonu. Przewietrzyć
pomieszczenie.

• Nie wolno dopuścić, aby gorące
przedmioty dotykały plastikowych części
urządzenia.

• Nie wkładać napojów bezalkoholowych do
komory zamrażarki. Objętość
zamarzającego napoju zwiększa się, co
może prowadzić do rozerwania pojemnika,
w którym się znajduje.

• Nie przechowywać w urządzeniu
łatwopalnych gazów i cieczy.

• Nie umieszczać produktów łatwopalnych
ani przedmiotów nasączonych
łatwopalnymi produktami w pobliżu lub na
urządzeniu.

• Nie dotykać sprężarki ani skraplacza. Są
gorące.

• Nie wyjmować ani nie dotykać
przedmiotów z komory zamrażarki
mokrymi lub wilgotnymi rękami.

• Nie zamrażać ponownie rozmrożonej
żywności.

• Należy przestrzegać wskazówek na
opakowaniu dotyczących przechowywania
mrożonej żywności.

• Przed umieszczeniem żywności
w komorze zamrażarki należy ją owinąć
dowolnym materiałem dopuszczonym do
kontaktu z żywnością.

• Nie należy dopuszczać do kontaktu
żywności z wewnętrznymi ściankami
komór urządzenia.

Oświetlenie wewnętrzne

OSTRZEŻENIE!
Zagrożenie porażeniem prądem.

• Ten produkt zawiera jedno lub więcej
źródeł światła o klasie efektywności
energetycznej G.

• Informacja dotycząca oświetlenia w
urządzeniu i elementów oświetleniowych
sprzedawanych osobno jako części
zamienne: Zastosowane elementy
oświetleniowe są przystosowane do pracy
w wymagających warunkach fizycznych
(temperatura, drgania, wilgotność) w
urządzeniach domowych lub są
przeznaczone do sygnalizacji stanu
działania urządzenia. Nie są one
przeznaczone do innych zastosowań i nie
nadają się do oświetlania pomieszczeń
domowych.

Konserwacja i czyszczenie

OSTRZEŻENIE!
Występuje zagrożenie odniesieniem ob­
rażeń lub uszkodzeniem urządzenia.

• Przed przystąpieniem do konserwacji
należy wyłączyć urządzenie i odłączyć
wtyczkę zasilania od gniazda sieciowego.

• Urządzenie to zawiera węglowodory w
klimatyzatorze. Konserwację i ponowne
ładowanie urządzenia może
przeprowadzać wyłącznie
wykwalifikowana osoba.

Serwis
• Aby naprawić urządzenie, należy
skontaktować się z autoryzowanym
centrum serwisowym. Należy stosować
wyłącznie oryginalne części zamienne.

• Należy pamiętać, że samodzielna lub
nieprofesjonalna naprawa może wpłynąć
na bezpieczeństwo oraz spowodować
utratę gwarancji.

• Następujące części zamienne będą
dostępne przez co najmniej 7 lat po
zakończeniu produkcji modelu: termostaty,
czujniki temperatury, układy elektroniczne,
źródła światła, uchwyty drzwi, zawiasy
drzwi, półki i kosze. Uszczelki drzwi będą
dostępne przez co najmniej 10 lat po
wycofaniu modelu z eksploatacji. Czas ten
może być dłuższy w niektórych krajach.
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Więcej informacji można znaleźć na
naszej witrynie internetowej.

• Niektóre z tych części zamiennych będą
dostępne wyłącznie dla profesjonalnych
punktów serwisowych i nie wszystkie
części zamienne pasują do wszystkich
modeli.

Utylizacja

OSTRZEŻENIE!
Zagrożenie odniesieniem obrażeń lub
uduszeniem.

• Odłączyć urządzenie od źródła zasilania.

• Odciąć i wyrzucić przewód zasilający.
• Wymontować drzwi, aby uniemożliwić
zamknięcie się dziecka lub zwierzęcia
wewnątrz urządzenia.

• Czynnik w układzie chłodniczym i
materiały izolacyjne zastosowane w tym
urządzeniu nie stanowią zagrożenia dla
warstwy ozonowej.

• Pianka izolacyjna zawiera łatwopalny gaz.
Aby uzyskać informacje dotyczące
prawidłowej utylizacji urządzenia, należy
skontaktować się z lokalnymi władzami.

• Należy uważać, aby nie uszkodzić układu
chłodniczego w pobliżu wymiennika
ciepła.

PANEL STEROWANIA
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1 Przycisk Lock
Nacisnąć i przytrzymać przez 3 s, aby
zablokować lub odblokować panel
sterowania. Zaświeci się wskaźnik
blokady. Gdy panel sterowania jest
zablokowany, nie można zmienić
ustawień.

2 Przycisk Mode
Nacisnąć przycisk, aby włączyć tryb
Smart, Holiday, QuickChill lub
QuickFreeze.

3 Przycisk strefy zamrażania
Nacisnąć przycisk, aby ustawić
temperaturę w komorze zamrażarki.
Zakres temperatury: -14°C – -22°C.

4 Wskaźnik trybu QuickFreeze
Zapala się, gdy funkcja jest aktywna.

5 Wskaźnik Lock

Zapala się, gdy funkcja jest aktywna.
6 Wskaźnik trybu Smart
Zapala się, gdy funkcja jest aktywna.

7 Wyświetlacz temperatury w strefie
chłodzenia
Pokazuje ustawienie temperatury w
komorze chłodziarki.

8 Wyświetlacz temperatury w strefie
zamrażania
Pokazuje ustawienie temperatury w
komorze zamrażarki.

9 Wskaźnik Holiday
Zapala się, gdy funkcja jest aktywna.

10 Wskaźnik trybu QuickChill
Zapala się, gdy funkcja jest aktywna.

11 Przycisk strefy chłodzenia
Nacisnąć przycisk, aby ustawić
temperaturę w komorze lodówki. Zakres
temperatury: 2°C – 8°C.

Tryb Smart
W tym trybie urządzenie automatycznie do­
stosowuje wydajność chłodzenia do otaczają­
cej temperatury otoczenia, aby zoptymalizo­
wać zużycie energii i utrzymać stabilne wa­
runki przechowywania.
Nacisnąć przycisk Mode, aby włączyć tryb.
Wskaźnik Smart trybu zaświeci się. Nacisnąć
ponownie Mode przycisk, aby wyłączyć tryb.
W tym trybie nie można ręczne dostosować
temperatury.

Funkcja Holiday
Aktywować ten tryb, aby zmniejszyć zużycie
energii, gdy nie użytkuje się urządzenia przez
dłuższy okres. Aby aktywować, naciskać
przycisk Mode, aż pojawi się wskaźnik Holi­
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day. Temperatury w komorze lodówki jest us­
tawiona na 17°C. Komora zamrażarki zacho­
wuje poprzednie ustawienie temperatury.
Aby dezaktywować, nacisnąć przycisk Mode.
Urządzenie powraca do poprzedniego usta­
wienia temperatury.

Przed aktywowaniem tej funkcji wyjąć
wszystkie produkty spożywcze z komory lo­
dówki.

QuickChill
Użyć funkcji QuickChill, aby szybciej schło­
dzić jedzenie i zapewnić ich dłuższą świe­
żość. Naciskać przycisk Mode, aż pojawi się
wskaźnik QuickChill. Temperatura zostaje us­
tawiona na 2°C.
Aby dezaktywować, nacisnąć przycisk Mode.
Funkcja wyłącza się automatycznie po 2,5

godz. i przywraca poprzednie ustawienie tem­
peratury.

QuickFreeze
Aktywować tę funkcję, aby przyspieszyć za­
mrażanie. Naciskać przycisk Mode, aż zacz­
nie migać wskaźnik QuickFreeze. Temperatu­
ra zamrażarki zostaje ustawiona na -25°C.
Aby dezaktywować, nacisnąć przycisk Mode.
Funkcja wyłącza się automatycznie po 50
godz. i przywraca poprzednie ustawienie tem­
peratury.

Alarm otwartych drzwi
Jeśli drzwi urządzenia pozostaną otworzone
dłużej niż 1 min, włączy się alarm dźwiękowy.
Wewnętrzna oświetlenie LED wyłącza się au­
tomatycznie po 10 min.
Aby wyłączyć alarm, zamknąć drzwi.

CODZIENNE UŻYTKOWANIE

Wyposażenie poszczególnych modeli
się różni.

Rozmieszczanie półek

1

�

Ostrożnie obchodzić się ze szklanymi
częściami i pojemnikami na drzwiach. Nie
zarysować ich, obciążać ani nie narażać na
nagłe zmiany temperatury. Nie myć szkla­
nych części w zmywarce.

Wyjmowanie szuflad
Aby wyjąć szuflady:
1. Całkowicie otworzyć drzwi.
2. Wyciągnąć szufladę do oporu.
3. Podnieść przód i wysunąć szufladę.
Aby zamontować szuflady, wykonać powyż­
sze kroki w odwrotnej kolejności.

Regulacja wilgotności
W szufladzie na owoce i warzywa wilgotność
reguluje się suwakiem na pokrywie szuflady.
Aby zwiększyć wilgotność, przesunąć suwak
w lewo. Aby zmniejszyć wilgotność, przesu­
nąć suwak w prawo. Do przechowywania wa­
rzyw stosować wysoką wilgotność, a do prze­
chowywania owoców niską.

Zamrażanie świeżej żywności
Komora zamrażarki jest przeznaczona do
długotrwałego zamrażania świeżej żywności
oraz przechowywania zamrożonej i głęboko
zamrożonej żywności.
Maksymalną ilość żywności, jaką można za­
mrozić w ciągu 24 godzin bez dodawania ko­
lejnych porcji świeżej żywności podano na
tabliczce znamionowej (naklejce znajdującej
się wewnątrz urządzenia).
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WSKAZÓWKI I PORADY

Wskazówki dotyczące
oszczędzania energii
• Zamrażarka: Pierwotna konfiguracja
zapewnia najbardziej efektywne
wykorzystanie energii.

• Chłodziarka: Konfiguracja z szufladami w
dolnej części urządzenia i równomiernie
rozmieszczonymi półkami zapewnia
najbardziej efektywne wykorzystanie
energii. Umiejscowienie pojemników na
drzwiach nie ma wpływu na zużycie
energii.

• Nie otwierać zbyt często drzwi urządzenia
i nie zostawiać ich otworzonych dłużej niż
jest to konieczne.

• Zamrażarka: Im niższe ustawienie
temperatury, tym większe zużycie energii.

• Chłodziarka: Nie ustawiać zbyt niskiej
temperatury, o ile nie jest to konieczne ze
względu na właściwości
przechowywanych produktów.

• Jeśli temperatura otoczenia jest wysoka,
regulator temperatury jest ustawiony na
niską temperaturę i urządzenie jest w pełni
załadowane, sprężarka może pracować
bez przerwy, co powoduje osadzanie się
szronu lub lodu na parowniku. Wtedy
ustawić regulator temperatury na wyższą
temperaturę, aby umożliwić automatyczne
odszranianie.

• Nie zakrywać kratek ani otworów
wentylacyjnych.

• Tak ułożyć przechowywane produkty
spożywcze, aby umożliwić przepływ
powietrza przez otwory w tylnej części
urządzenia.

Czas przechowywania w komorze
zamrażarki
Table title

Rodzaj produktu

Okres trwa­
łości (w
miesią­
cach)

Chleb 3

Owoce (z wyjątkiem owoców cy­
trusowych) 6 - 12

Warzywa 8 - 10

Pozostałości potraw bezmięsnych 1 - 2

Rodzaj produktu

Okres trwa­
łości (w
miesią­
cach)

Produkty mleczne:

Masło 6 - 9

Miękki ser (np. mozzarella) 3 - 4

Twardy ser (np. parmezan, ched­
dar) 6

Owoce morza:

Tłuste ryby (np. łosoś, makrela) 2 - 3

Chude ryby (np. dorsz, flądra) 4 - 6

Krewetki 12

Omułki i małże bez muszli 3 - 4

Gotowane ryby 1 - 2

Mięso:

Drób 9 - 12

Wołowina 6 - 12

Wieprzowina 4 - 6

Jagnięcina 6 - 9

Kiełbasa 1 - 2

Szynka 1 - 2

Pozostałości potraw mięsnych 2 - 3

Wskazówki dotyczące zamrażania
• Nie zamrażać butelek ani puszek z
cieczami, w szczególności z napojami
gazowanymi dwutlenkiem węgla. Mogą
wybuchnąć podczas zamrażania.

• Nie wkładać gorących potraw do
zamrażarki.

• Nie umieszczać żywności świeżej,
niezamrożonej bezpośrednio obok
żywności już zamrożonej.

• Nie spożywać kostek lodu, lodów
sorbetowych ani lodów na patyku
bezpośrednio po ich wyjęciu z zamrażarki,
aby uniknąć odmrożeń.

• Nie wolno ponownie zamrażać
rozmrożonej żywności.
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Wskazówki dotyczące
przechowywania zamrożonej
żywności
• Odpowiednie ustawienie temperatury,
które zapewnia właściwe warunki do
przechowywania zamrożonej żywności, to
wartość niższa lub równa -18°C.

• Wyższa temperatura wewnątrz urządzenia
może prowadzić do skrócenia czasu
przechowywania.

• Cała komora zamrażarki jest
przystosowana do przechowywania
zamrożonych produktów spożywczych.

• Należy pozostawić wystarczającą ilość
wolnej przestrzeni wokół żywności, aby
umożliwić swobodny obieg powietrza.

Wskazówki dotyczące
przechowywania żywności
w chłodziarce
• Odpowiednie ustawienie temperatury
zapewniające właściwe warunki

przechowywania świeżej żywności to
maksymalnie +4°C.

• Aby uniknąć przenikania smaków
i zapachów, należy przechowywać napoje
i żywność w szczelnych pojemnikach.

• Aby uniknąć zanieczyszczenia
ugotowanych potraw przez surowe
produkty, należy przykrywać ugotowane
potrawy i przechowywać je oddzielnie.

• Zawinąć mięso i umieścić je na szklanej
półce nad szufladą na warzywa.

• Rozmrażanie produktów w chłodziarce
• Nie wkładać do urządzenia gorących
potraw.

• Oczyścić owoce i warzywa i umieścić je
w specjalnej szufladzie (szufladzie na
warzywa).

• Nie przechowywać w chłodziarce owoców
egzotycznych.

• Nie przechowywać w chłodziarce warzyw,
jak pomidory, ziemniaki, cebula i czosnek.

• Zamykać butelki przed umieszczeniem ich
w chłodziarce.

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE

Przed przystąpieniem do konserwacji
urządzenia należy wyjąć jego wtyczkę
z gniazdka.

Przed pierwszym użyciem oczyścić wnętrze
i akcesoria letnią wodą z mydłem o odczynie
neutralnym, a następnie je osuszyć. Regular­
nie czyścić urządzenie i uszczelki drzwi.
Wyczyścić panel sterowania wilgotną ście­
reczką i osuszyć miękką ściereczką. Nie sto­
sować detergentów.

Nie używać ostrych narzędzi. Ostre narzędzia
mogą zarysować powierzchnię.
Regularnie czyścić otwór odpływowy wody
pochodzącej z rozmrażania.
Rozmrażanie urządzenia odbywa się automa­
tycznie.

Akcesoriów i części urządzenia nie nale­
ży myć w zmywarce.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Urządzenie nie działa.

• Prawidłowo podłączyć wtyczkę do gniazda
elektrycznego.

• Włączyć urządzenie.
• Sprawdzić, czy wyłącznik obwodu
i bezpiecznik działają.

Temperatura urządzenia jest
niezadowalająca.

• Wyregulować temperaturę.
• Zamknąć prawidłowo drzwi.

Urządzenie włącza się i wyłącza.

• Zamknąć prawidłowo drzwi.

• Sprawdzić uszczelkę drzwi.

Urządzenie jest głośne lub generuje
drgania.

• Wypoziomować urządzenie.
• Sprawdzić tylną część urządzenia.
Upewnić się, że urządzenie nie dotyka
ściany.

Na podłogę kapie woda.

• Prawidłowo ustawić pojemnik na wodę
z rozmrażania i rurkę.

W zamrażarce pojawia się silny szron.

• Zamknąć prawidłowo drzwi.
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• Sprawdzić wyloty powietrza.

Ściany boczne urządzenia są gorące.

• Jest to normalne zjawisko. W razie
konieczności dotknięcia ścianek bocznych
należy założyć rękawice odporne na
wysoką temperaturę.

Drzwi nie zamykają się prawidłowo.

• Wypoziomować urządzenie.

• Prawidłowo zmienić kierunek otwierania
drzwi.

• Włożyć półki w prawidłowy sposób.
• Sprawdzić uszczelkę drzwi.

Jeśli problem nadal występuje lub jeśli
należy wymienić lampę i uszczelki drzwi,
należy skontaktować się z autoryzowanym
centrum serwisowym.

DANE TECHNICZNE

Dane techniczne podano na tabliczce zna­
mionowej znajdującej się wewnątrz urządze­
nia oraz na etykiecie informującej o zużyciu
energii.
Kod QR znajdujący się na etykiecie dołączo­
nej do urządzenia z oznaczeniem klasy ener­
getycznej zawiera łącze do witryny interneto­
wej z informacją o parametrach urządzenia
z bazy danych UE EPREL. Etykietę z ozna­
czeniem klasy energetycznej wraz instrukcją
obsługi i innymi dokumentami dostarczonymi
z urządzeniem należy zachować do ewen­
tualnego wykorzystania w przyszłości.

Informacje te możne również znaleźć w bazie
danych EPREL klikając łącze
https://eprel.ec.europa.eu i podając nazwę
modelu oraz numer produktu z tabliczki zna­
mionowej urządzenia.
Szczegółowe informacje na temat etykiety
z oznaczeniem klasy energetycznej można
znaleźć na witrynie internetowej
www.theenergylabel.eu.

INFORMACJA DLA INSTYTUCJI WYKONUJĄCYCH TESTY

Montaż i przygotowanie urządzenia do ewen­
tualnej weryfikacji ekoprojektu powinny być
zgodne z EN 62552 (EU). Wymagania doty­
czące wentylacji, wymiarów wnęk i minimal­
nych odstępów z tyłu powinny być takie, jak

podano w niniejszej instrukcji obsługi w częś­
ci „Instalacja”. Więcej informacji, w tym doty­
czących sposobu załadunku, można uzyskać,
kontaktując się z producentem.

OCHRONA ŚRODOWISKA

Segreguj materiały oznaczone symbolem .
Umieść opakowanie w odpowiednich pojem­
nikach do recyklingu. Chronić środowisko
i zdrowie ludzi poprzez recykling odpadów
elektrycznych i elektronicznych. Nie wyrzucaj

urządzeń oznaczonych symbolem do od­
padów komunalnych. Należy oddać produkt
do miejscowego zakładu przetwarzania odpa­
dów lub skontaktować się z miejscowym
urzędem miasta.
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